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MAHUIIYJATUBHBIN IOTEHIUAJ SIIUJIEMKTUYECKOMN PEUA

IpennoxeH aHAIM3 MAaHWUIYIITHBHOTO MOTCHIHANA O(QUIMAIBHON SMUACHKTHYICCKON PEYH, MCXOMSIIMI M3 TOrO, 4TO, BO-TIEPBBIX,
aMuAeiiKTHYeCKast pedb 00IafacT UCKIIOUYHTEIbHBIMH BO3MOKHOCTSIMU TPAHCILILIMK TEX WIIM MHBIX COLUANBHBIX (KyIbTYPHBIX, HOJIH-
THYECKHX) YCTaHOBOK, U, BO-BTOPBIX, €€ 3(()EKTHBHOCTh MOKET 00€CIIeYBaThC MHHUMAIIBHBIM HaOOPOM SI3BIKOBBIX CpeCTB. Pearnn-
3allUM MAHMITYJIITHBHOTO TIOTEHI[HAJIA SMUACHKTHYECKOH pedn CrocoOCTBYIOT crienidiKka KOMMyHHKAaTHBHONW CUTyallHu, OanaHCHPO-
BAHHE MEXIy MOHOJOTMYHOCTHIO U JUAJOTHYHOCTBIO, OMOpa Ha KOHCTATALMIO, COBIAJCHHE BIACTHBIX MHTEPECOB M OOIIECTBEHHBIX
OKH/JIaHHMi, OTIOpa Ha YHUBEPCAJINH, COCTABIIAIONINE KOHIENTOC(EPY HAIIMOHATIBHON KYJIbTYPHI.
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TpaauIMOHHO BBLACISCMBIM JIMHTBUCTAMU KPUTCPHEM
pacrio3HaBaHWsS MAHUITYJSAIUH SBISICTCS YCMOTPEHHE B
peYH «MAHMITYJISATHBHOTO HAMEPCHUS», Pealm3anus KOTO-
poro, B 3aBHCHUMOCTH OT pe3yJbTara, OLICHHUBACTCS Kak
«MaHUMYJISATABHAS TOMBITKA» WIN «MaHHUITYJISTHBHOE BO3-
nericreue» [1. C. 35]. B noBceHEBHOU KU3HU KaXIbld U3
HAC HE TOJBKO TOCTOSHHO CTAHOBHUTCS OOBEKTOM YCIIEII-
HBIX WM HEYCIIEIIHBIX MAaHUITYJIATUBHBIX aTak (TIOJUTHYe-
CKHX, PEKJIAMHBIX | JIp.), HO U caM, OCO3HAHHO WJIM Oecco-
3HATEJIBHO, BBICTYIIAET B KAYECTBE «HAUBHOTOY» MAHHITYJIs-
TOpa-IpaMaTypra, TIATeIbHO BBICTPAWBAIOIIETO MH3aH-
CIICHBI CaMOIIPE3CHTAINH, HAIMPABISAIONIET0 M KOHTPOIH-
pyromero QopMupoBaHHe IpeACTaBIcHHA o0 cebe [2.
C. 45-112].

Oco3HaHWe W TPUSATHE 3TOTO OaHambHOTO (akTa, HA
HAIll B3IJISAZ, COOOIIAeT UCCIEIOBAHHUAM B OOJIACTH peue-
BOM KOMMYHUKAIMH (B YACTHOCTH, PEYEBON MAHUITYIISLIUH )
HOBBIE IIEPCIIEKTUBBL. OTH TMEPCHEKTHUBH CBS3aHBI HE
CTOJIBKO C HJOBEJEHHEM N0 OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHHUA 00-
NIMPHOHN MH(POpPMAIUK O TOM, KaK Pacro3HaTh U HeHTpau-
30BaTh MaHUIYIANNIO. MTOrOM Takoro «HH(MOPMHPOBa-
HHS», HECOMHEHHO, cTaja Obl BceoOmas OoJie3HEHHas
HACTOPOXKEHHOCTh. Peub WIeT o JIpyroi, ryMaHHCTHYE-
CKOH, MEePCTIEKTUBE — TIEPCIIEKTUBE MOBBIIIICHHS BceoOei
TPaMOTHOCTH B cepe KOMMYHHKAIIMN M, KaK CIICACTBUU
9TOro, — O IOBBINICHUH JTHUYHOCTHOH 3ddekTuBHOCTH.
OpvH U3 MUPOBBIX JUAEPOB B Teopuu U mpaktuke NLP
O®posk [IbrocenuK HampsMyl0 OTOXKIECTBIISET KOMMYHH-
KalUio U MaHUMyJsaui: «KoMMyHUKaIMs — 3TO U eCTh
MaHUIYJISIIKS, U 9TO HE TIoXo» [3].

B manHOM HCClIeIOBaHUH MBI IIPEAIONIATaeM OCBETHTH
HEKOTOpBIE ACTIEKTHI, Kacaroluecs MaHUIYSITHBHBIX BO3-
MOJKHOCTEH 3MUACHKTUYECKON peur. ApryMEeHTUpPYs aKTy-
ambHOCTh ucciienoBanus suuackktuky, C.B. Illaramosa
OTMEYAEeT, YTO «B IMOCIECTHUE TOMBI, B CBSI3M C Pa3BUTHEM
JICIIOBOTO ¥ COLMAJBHOTO B3aUMOJICHCTBUSA, MOSBHIIACH
HEOOXOTUMOCTh W3YUYCHHSI JAHHBIX peUYel KaK aKTUBHBIX
TPEeIEHTOB KOMMYHUKATUBHON TPAKTUKA W OBJIAJCHHS
HaBbIKaMU S((HEKTUBHOIO KOMMYHHKATHBHOTO BO3JCH-
CTBHMsI B paMKaxX IaHHBIX BBICKa3biBaHUI» [4]. B oreue-
CTBCHHOW JINHTBHUCTHKE TOCIICTHIX JET HAOIIOAAeTCs POCT
WHTEepeca K SMUIACHKTUKE B CBSI3U C €€ COLMAIBHON U TOo-

JUTHYECKONH BOCTpeOOBaHHOCTHIO [5]. BMmecte ¢ Tem WH-
CTPYMEHTBl aHaNM3a SNHUICHKTUYECKOM pedH, BKIIIOYAs
TEPMUHOJIOTHIO, BO MHOTOM OCTAlOTCS TpPaAULUOHHBIMU,
OTCBIIAIOT K KJIACCUYECKON PUTOPHKE.

OTnpaBHOW TOYKOHM HaHHOTO HCCIEIOBAaHUS SBISCTCA
MPEIIOI0KEHHE O BBICOKOM 3HAUMMOCTH SIHUICHKTHUE-
CKUX JXaHPOB B cepax MHOJIUTHYECKOTO, COLHUAIBHOTO U
9KOHOMHYECKOTO YNpaBICHUA. ONUACHKTHIECKAs peUb
00J1a1aeT MCKIIIOYNTEIBHBIMA BO3MOXHOCTSIMH B TUIaHE
TPAHCISIIMK  YCTAHOBOK — KAUeCTBEHHO OIpEeAETICHHBIX
OLICHOK T€X WJIM MHBIX COOBITHIA / SBICHMIT, 00pa3IoB Ind-
HOCTHOM M KOJUICKTHBHOM HJICHTHYHOCTH, MOJECJICH Kelia-
TENBHOTO / IPHEMIIEMOTO COLHATBHOTO MTOBEICHHUSI.

C.B. MeHblIeHUHa ~ OmpefesieT  3MUAEHKTUYECKYIO
pedb KaK «TOpPKECTBEHHYIO pedb, “pedb Ha CIydaif”’, KOTO-
past IPOU3HOCHUTCS B PEUYEBON CHUTyalluu 0coboro poja: Ha
100MJIesX, IPYruX TOP)KECTBaX, Ha ChE3/laxX NapTUH WU
npocto BeuepuHKax» [Tam xe. C. 182]. Ilo xommyHuKa-
TUBHOM CHUTYaIlMH 3MUACHKTHYECKUE PEUH MOAPA3IEIAIOT-
csl Ha opuuuansHeie 1 Heoduuanbubie (ObiToBBIC). MHTE-
pecyromue Hac oUIIHANBEHBIE PeYd OOBIYHO MPUYPOUCHEI
K «TOCYAapPCTBEHHBIM M TPO(YECCHOHATBHBIM TPa3IHUKAM,
TOP)KECTBEHHBIM MEpOIPUATHAM (OTKPBITHE (EeCTHBAIS,
KOH()EPEHIINH, ChE3/1a, BBICTABKH, CIIOPTHBHOTO IPA3THU-
Ka, BpydeHHe Harpan u T.IL.)» [Tam jxe]. OTUM cuTyarusim
COOTBETCTBYIOT JMUACHKTUYECKHE MAHPBI INPHUBETCTBUS,
HAIyTCTBHsI, OOpaIlleHHs], 3asIBJICHHsI, IPOLAHUS, IT03/IpaB-
JICHUS U JIp.

1.IlepBast M3 BBIAENEHHBIX HAaMHU CHJIBHBIX CTOPOH
SMUAECHKTHYECKOH pedr 00yCIIoBlIeHa 3HAYMMOCTBIO CaMOi
curyarmu s aynutopun (Hossrit ron, PoxxnectBo Xpu-
CTOBO, IOOWJICH BCEHApOAHO JTIOOMMOrO apTHCTa, KaTa-
cTpoa WM TepakT U Jip.), a TaKXKe HAINYUEM Y ayJHUTO-
pHH OTIpEEeNICHHBIX OXKUIaHUK. OXHUOaHus MOTYT HOCHTB
panMoHaIbHBIA XapakTep (Hampumep, MOTPeOHOCTh yCIIbl-
maTh OHUIUATIBHYIO TO3ULIUIO BJIACTH 110 TOMY HJIH HHOMY
BOIIPOCY) WIN UPPALMOHAJIBHBIN (IIOTPEOHOCTH B TICHXOJIO-
TMYECKOM MOAKPETIICHUH, TOANUTKE IPYIIIOBON COIMAap-
HOCTH).

2. Bropas cunbHas cTopoHa OQHUIUAIBHON SMUIEHKTH-
YEeCKOW peuM CBA3aHa C TEM, YTO OHa MHIICTCS 3apaHee
(peaxo uMeeT XapakTep HMMIIPOBH3AINH), TIPUYEM, 3a Pel-
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KAMH HCKIIOYCHHUSAMH, HE CaMHM OpPaTOpPOM, a TPYIIIOH
CIELUAINCTOB-CIINUpaiiTepoB. B OoipIIMHCTBE ciydaeB
(XoTs M He Bceraa) TO MO3BOIISIET U30eXkaTh IpyObIX (ak-
TOJIOTHYECKUX, CTHIUCTUYCCKUX WM KOMMYHHKATHBHBIX
OMMOOK M yYECTh OKUIAHUS M HACTPOU ayAUTOPUH.

3. C 3TUM TpPeuMyIIECTBOM TECHO CBSI3aHO TPETHE 5IB-
JIeHWe, TaK)Ke BBITCKAIOIIee W3 JKAHPOBOH CIIEIUPUKU
SMUACHKTHKA. A UIMEHHO: XaHpbl 0QHUIINaTbHON STUICHK-
TUYECKOH peud U CUTyalluM MX MPOU3HECEHUs JalIeKO He
BCETJa IMPEanoaraloT OTBETHOE CJIOBO. DTO 3HAUYUT, KaK
MHHUMYM, 9TO OpaTop u30aBJeH OT pucKa OBITH TpepBaH-
HBbIM (OCMESIHHBIM, OCIIOPEHHBIM), & KaK MAKCUMYyM — HMe-
€T BO3MOKHOCTh OCCHPETSITCTBEHHO TOHECTH 0 ayIuTO-
pUH BCe HaMe4eHHbIC MOJOKeHuss / Te3uchl. Ecimm u
odopmisieTcss HeKas KpUTHYECKas peaklus, TO, OyIaydu
OTCPOYEHHOM, OHa He 00J1ajlaeT JIeHiCTBEHHOW CHIION, IpH-
cymie THPOPMALTHOHHOMY TIOBOTY.

4. YeTBepToe NPEMMYIIECTBO JMUACHKTHYECKOW peun
CBSI3aHO C TEM, YTO OHa OalaHCHUPYeT MEXIy MOHOJOTHY-
HOCTBIO W JIMAJOTHYHOCTBIO [6]. B OTHempHBIX cirydasx
(kak, HampuMmep, TpPH YETKO aAPECHOM MO3PaBICHIHN)
MpeIoaaraeTcss OTBETHOE CJIOBO, MPU ATOM COJEprKaHUE
TTO3/IpaBJICHHS ¥ OTBETA IOMEMIEHO B O(HUIMAIbHBIE PAMKH
1 OOBIYHO 3apaHee CPEeKECCUPOBAHHO. ITO obecreunBacT
3HAYUTEIBHYIO CTEIICHh KOHTPOJIA HAJ KOMMYHUKATHBHOMN
CUTyallMed W MO3BOJSCT, B YACTHOCTH, TPAHCIUPOBATh HA
IOIMPOKYIO0 ayJUTOPUI0 MOJIENb JIOSUIBHBIX OTHOIICHU
MEXJy BIACTBIO U HApOAOM, IPHU KOTOPBIX CTOPOHBI JO-
BOJIBHBI JIPYT IPYTOM U JEMOHCTPUPYIOT COJIHIAPHOCTH IO
CTpaTETHYECKH BaKHBIM BOIIPOCAM.

B GonbIIMHCTBE k€ OPYrHX Cily4daeB, KOIJa OTBETHOE
CJIOBO MOJKET OBITh, @ MOXET M He OBITh WIM OJHO3HAYHO
HE TIPEATIONIATaeTCs, Y TOBOPSIIETO OKa3hIBaeTCs, KaK HU
mapajgoKCcanbHO, OOJBIIE BOZMOXKHOCTEH IS TPaHCISILIUU
COJIEPKATENBbHO ONPEAETICHHBIX COI[AIbHBIX TATTEPHOB.

Bo-mepBbIX, Ipu MOMOIIH PA3HOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX
CPEACTB MOXHO WMHTHPOBATH IHAIOTOBYIO CTPYKTYPY.
DT0 MOryT OBITh KOHCTPYKIMU THIA «MHE / HAM MOTYT
BO3pa3uTh, 4TO <...>, HO (Ha caMOM Jene) <...>»; «KTO-
TO, BO3MOXXHO, I10JIaracT, 4To <...>)»; «ECTh MHEHHUE, UTO
<...>»; «r-H <umapexk> cooOIuI | cYUTALT, YTO <...>»;
«HU3BECTHO MHEHHE <uMmspeKxk=> MO0 BOIIPOCY <...>», Nepe-
Jlaya MpU NOMOIIM KOCBEHHOM WIM NMPSIMOIN peuu peasb-
HOTO AHWayiora WM BooOpakaeMblil nuainor. Ilpm sToMm
COXpaHAIOTCS BCE NMPEUMYIecTBa MOHOJOTHYECKON pe-
YH, CpeOu KOTOPHIX TJIABHBIM SBISETCS BO3MOXHOCTD
TOJTHOTO W YEeTKOTO (WJIH, HAaIpOTHB, 00TEKaeMoTo, He-
KOHKPETHOI'0) JOHECeHHs 0 ayIUTOPUU COOCTBEHHOMH
MO3UNHH. BO-BTOPEIX, TOBOPSAIIUN COBEPIICHHO CBOOO-
JIeH B CO3MIaHWH TOTO 00pasa CBOETO aJpecara W TaKOTo
o0Opa3a B3aUMOOTHOIICHUH ¢ HUM, KOTOpbIe eMy OoJbIe
AMIOHUPYIOT / BHITOAHBL. CTerneHb KOHTPOJS HAJ KOM-
MYHUKATHBHOHM CHUTyalledl B 3TOM ciydae MpHOIIKeHa
k 100%, 1 BMecTe ¢ 3THUM BKJIIOUECHHE B pedb JUAIOTO-
BBIX CTPYKTYpP IO3BOJSET JOOUTHCS HEKOTOPBIX INCUXO-
nornyeckux 3¢ (HEeKToB, KOTOPBIMH HE paclojaracT pedb
YHUCTO MOHOJIOTHYECKAs.

5. [NoreHIMaIPHO PMHUACHKTHYECKAS pedb PacIoaraet
MPEUMYIIECTBAMHU BCEX H3BECTHBIX PEUEBBIX CTWIEH. DTO
03HauaeT PacIIUPEHHBIN apCeHaN BBIPA3UTENbHBIX CPEJACTB
M 3HAYUTENIbHBI MaHUMYJISATHUBHBIA MOTEHLMAN peud. B
MOJIMTUYECKON IIPAKTUKE OCHOBY JIUACHKTUYECKOU peduu
COCTaBJIsIeT O(PHIMAIBHO-AEIOBON CTHIIb, a M30eraeMbIMU
CTWISAMH  SIBISAIOTCS ~ HAay4YHBIH W JIUTEPaTypHO-
XYAOKECTBEHHBIH. DJIEMEHTHI ITyOJIMIINCTHIECKOTO U pa3-
TOBOPHOTO CTHJISL PACIBEYMBAIOT CTAHIAPTHOCTb M KOH-
cepBaTU3M OQUINAIBHON AIHUICHKTHYECKOW pedd, cooO-
masi el (B JOIyCTHMBIX «J033aX») 3MOIMOHAIBHOCTH, JIe-
MOKPAaTH3M, UMIPOBU3ALIMOHHOCTb U JIp.

6. Eciim ximaccndeckasi puTopuka ObllIa cocpeoTodeHa
Ha JIOCTOMHCTBAaX PEYH, TO COBPEMEHHAs IOJNTHIECKAsS
putoprka — Ha ee 3(deKkTUBHOCTH. DPPEKTUBHOCTD pedn
BO MHOTOM 3aBHCHUT OT €€ JOCTOMHCTB, HO HE TOJIBKO U HE
Harpsmyio. llpenonpeneneHHas CTHIEM M >KaHPOM OTpa-
HUYEHHOCTb JIOCTOMHCTB JIUJICHKTUYECKOW peud 3ada-
cTyto obopaunBaeTcs ee d3pPEeKTUBHOCTHIO.

TeodpacT BBIAENAT YETBIPE OCHOBHBIX JOCTOWHCTBA
pedn — YUCTOTa, SICHOCTh, YMECTHOCTb, KpacoTa. CeToHs K
3TUM TpeOOBaHUSAM MNPUHATO J00ABISTH KPAaTKOCTh, JIO-
THYHOCTB, BBIPA3UTEIBHOCTh (SMOIMOHAIBHOCTh, OOTaT-
CTBO), 00Pa3HOCTh, YMECTHOCTbD, JOCTYITHOCTb U I€HCTBEH-
HocTh (coOcTtBeHHO, addekruBHocts) [7. C.331]. Hama
UCCcieoBaTelbCcKasi CHUTyalus TpeOdyeT OorpaHuyYeHus
CMHCKa JOCTOMHCTB PEYM O TAaKOTO MUHMMAJILHOTO Habo-
pa, mpu KOTOpPOM coxpaHsercs: 3()(EKTHBHOCTh peYH.
[IpennonoxurensHo, 3TOT Habop W olecmednBaeT aei-
CTBEHHOCTB 3IUACHKTHIECKON pedn.

B nepByro odepenp Mbl UCKIIOUWIN 3KCTPAIUHTBUCTH-
YecKHe CpeJCTBa BO3JCICTBUSA Ha ayJUTOPUIO — CBOHCTBA
BHEITHOCTH TOBOPSIIETO (OT YepT JIMIA U [apaMeTpoB (u-
TYpbl 10 OCOOEHHOCTEHl KOCTIOMa), apTUKYJISALHUOHHBIC,
TeMOpOBbIe, aroru4yeckue, MOAYJSAIUOHHBIC, THHAMU4Ye-
CKHE ¥ WHTOHAIIMOHHBIC XapaKTEPUCTHKU PEUH, SI3BIK Te-
JOABWXEHNH, MUMHKY: JaXe NPH MOHOTOHHOH MaHepe
MPOU3HECCHUST PeYd M OOIICH CHUKCHHOW 3SKCIPECCUH
peub MoxeT ObiTh 3 dekTuBHOM. [Janee, gerko yoeauThes
B TOM, YTO JIEKCHUECKOe M 0Opa3HOe OOraTtcTBo peud, ee
BBIPA3UTEIBHOCTH TAKXKe HE SIBIISIOTCS «00A3aTEIBHBIMU.

Takum 00pazom, B MHHHMAJbHBII HaOOp JOCTOUHCTB,
obecrieunBaronMii AEHCTBEHHOCTh pPEYH, BXOIAT Kpat-
KOCTb, YMECTHOCTb, JOCTYITHOCTb M JIOTHYHOCTH. YTO Kaca-
eTcst TpeOOBaHUM KPaTKOCTH M YMECTHOCTH, TO OHH IpO-
3padHbl U PEIKO HApYIIAIOTCA B SMHICHKTHUCCKON pedH.
CO6om mpOSBIAIOTCS B ABYX CIIydasx: B CIydac MMIIPOBH-
3MPOBAHHOIO XapaKTepa pedu JIMO0 NMPH MaHUITYISATHBHOM
HaMEpEeHWH TPAHCIUPOBATH Ty WINM HHYIO YCTAaHOBKY BO-
NPeKH OTPAaHWYCHUSAM KOHKPETHOH KOMMYHHKaTHBHOM
curyaruu. CrioxxHee Aef10 0OCTOUT C JOCTYITHOCTBIO U JIO-
THYHOCTBIO.

CreneHb IOCTYITHOCTH PEYHM B HOPME IOJDKHA KOppe-
JIMPOBATh C YPOBHEM HHTEIUIEKTYalIbHOTO Pa3BUTHS ayau-
topuu. [loaToOMy aHanM3 SMUAEUKTUUECKUX PEUeH MOIUTH-
KOB TIO3BOJISIET JIeJIaTh KOCBEHHBIE BHIBOJBI OTHOCHTEIHEHO
MX MCTHHHOH nesieBoi aynuropun. Hanpumep, ecnn peus,
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oOpanieHHass K TEXHHYECKOH W TBOPUYECKOH WHTEIUTUTCH-
IIH, UMEET YIPOLIEHHbIH MM Jla’Ke TPUMUTHBHBIN Xapak-
Tep, TO, BO3MOXKHO, MHTEIUIUT€HIIMS HE SIBIISETCS JICHCTBH-
TENBHBIM aJIpecaToM pedd, JHO0, YTO BCTPEYaeTcs IO-
BOJILHO YacTO, MMEET MECTO paclIMpeHHas ajapecanus (T.e.
(dopmanbpHO pedb obOpalieHa K ONpesieNeHHOW Tpymme, a
(bakTHIECKH — K HAPOLY).

C nmpyro#t CTOPOHBI, TOCTYITHOCTh PEYH CKJIAJBIBACTCS
W3 MHOTMX KOMIIOHEHTOB, M TOSIBJIEHHE B PEYH IOBTOPOB,
KaHIENAPHUTA, KIUIIe, 3JIEMEHTOB MPOCTOPEUHs, OIIMOOK
CIIOBOYHOTpPEOICHHUS, HEONPABAAHHO H30BITOYHOTO HAHU-
3bIBaHUS OINPEAEICHUN U T.II., €CIIM OHO HOCHT CHUCTEMAaTH-
YeCKHi XapakTep (Ha ypOBHE HIHUOCTHIIA), SBISIETCS CKO-
pee CHMOTOMOM PeueBO MaHUITYJIALNHN, YeM CIICACTBHEM
HeOpeXXHOCTH OpaTopa WIM HapylleHWeM ajpecanuu. B
JJAHHOM CJIy4ae MUMEET MECTO ICEeBJIOJJOCTYITHOCTb, OKa3bl-
BAaIOMIasi MaHWOYJSTHBHOE BO3JICHCTBHE HA ayIUTOPHIO
(ycolusironiee, pa3apakarolee Wid JIp.) BHE 3aBUCUMOCTH
OT YPOBHSI €€ Pa3BUTHSI.

TpeboBaHHe JIOTHYHOCTH HE BBIIEPKHUBAETCS B OOJb-
IIMHCTBE MPOAaHAIM3UPOBAHHBIX HAaMHU 00pa3IoB SIHUICHK-
THYecKoll peun. CHCTEMaTHYeCKH HapyIIaroTCsl 3aKOH JI0-
CTaTOYHOTO OCHOBAaHWS W 3aKOH TOXIECTBa. B memsx co-
3IaHUS «IOTHYIECKOI Hecymeil KOHCTPYKIIMMY TS HeJ0Ka-
3yeMBIX WJIN JIO)KHBIX YTBEPXJICHUH W NMPUAAHUS UM TEM
CaMbIM «HCTHHHOCTH» HUCIIOJIB3yeTCs OOLIMPHBIH M XOpO-
10 M3YYEHHBIN apceHal S3BIKOBBIX cpencts [1, 8—12]. Ot-
METHM, 4TO 00IIei OCHOBOH /i 3()h(HEKTUBHOTO IPUMEHE-
HUSI TapajloTMYeCKUX PUTOPUYECKHX IPUEMOB SIBIISETCS
TO, YTO SMUACHKTHKA HE TOJBKO IOITyCKAaeT, HO B IMPHHIIU-
e mpeanojiaraeT npeodiaJaHue Takoro THIA PEYH, Kak
KoHcTataus. KoHcraTanust OTKpbIBaeT MyTh NPECYIIIO3H-
uy, adpdupManin u IpyruM GopmMam CyrTeCTHH.

IlepeiineM K COIOEp)KAaHUIO TPAHCIMPYEMBIX SMUACHUK-
THYECKOI pedblo yCTaHOBOK. B Xxone aHanmuza Hamu OBLIO
OTMEYEHO, YTO COJNEp)KAHWE TPAHCIUPYEMBIX YCTaHOBOK
Ooiee WM MeHee MOCTOSHHO, OOpalleHa JU pedb K KOH-
KPETHOMY JIHIY WK KOJUeKTUBY / Macce. OOpaiaercs Ju
opaTop K KOHKPETHOW JIMYHOCTH, ONPENeNICHHONW mpodec-
CHOHAJIFHOW TPYIIEe WM BCEMY HAapOXy, CMBICT pEYH, B
KOHEYHOM CYETe, CBOJIUTCS K TPAHCIIIMU JKEIaTeJbHBIX
XapaKTEePUCTUK «Hapoja». AHaIU3 OQHUIUATIBHONW POCCHIi-
CKOW SMHMICHKTHKH TO3BOJHII BBIIBUTH TaKUE XapaKTepH-
CTHKH «HApoAa», KaK «TaJaHTIHUBHIN», «CIIOYCHHBINY,
«UCTIOJTHEHHBIN YYBCTBA JIOJITA U CYpPOBOT'O ONTHMH3May,
«MYKECTBCHHO JKEPTBYIOIIMHA JIMYHBIM CYACTBEM pald
oOmrero Omara», «HaCTPOCHHBIH Ha mobeny». Vnentudu-
Kalysl ayJUuTOPHU C 3TUM CKOHCTPYHPOBAHHBIM 00pa3oM
Oa3mpyercsi Ha MeXaHW3Me IPOEKINH, O0eCIIeYnBaIOIIeM
CBOOOIHBIN TEpexol MEXAy «S» TOBOpAIMIETo, C OMHOU
cropounsl, U «MbI» u «f» ayauropuu — ¢ gpyroi. To, 4to
C TOUYKH 3peHus (opMasbHOM JIOTUKH SBIISIETCS] HAPYIICHH-
€M 3aKOHa TOXKIECTBA, C TOYKU 3PCHUS «IOTUKHA MaHHITY-
JSIIUMY SIBIISIETCS] OJTHUM W3 YCIIOBHH J1eHICTBEHHOCTH PEYH.
OueBHIHO, YTO OXHMIAHUS AyIUTOPUH PEATH3YIOTCS TPHU
STOM TJIaBHBIM 00pa30oM B HPpaIMOHAIHHOHN CBOEH JacTH, a
KOHTEKCT OTIIPABHUTEIS TEKCTA CTPATETHIECKH NMeeT Oolee

CKPOMHOE 3HAa4Y€HHE, YeM KOHTEKCT IIOoJIydaTess TEeKCTa
(0o6pa3z «Mbly») [13. C. 223-224].

Konuenrocgpepa «Ponuna» («Mbl») B oTeuecTBeHHON
oduuanbHON SNMIACHKTHKE TPEJCTABICHa KOHIENTAMU
«HapO#», HOIBUIY», «IIOJABUKHHUYECTBO», «BEPA», «IIpaB-
Jla», «CHPaBeIUIMBOCTBY, «I€POHUUECKOE MPOLLIoe», «00ph-
6a» n «mobexa». BnusHUE COBpPEMEHHBIX COLHMOKYJIBTYP-
HBIX peanii CKa3bIBaeTCs B MOSBICHUH y KOHIENTa «OOpb-
0a» NOMOJHUTEIBHBIX KOHHOTAIMH, BOSHUKAIONIUX HA IIe-
pecevyeHnn CEMaHTHYECKHX IMOJIeH «00pbba» n «crmopT», a
Takxke «OoprOa» m «Om3Hec». B pesynbraTe 3TOTO CMerie-
HUS IOJIUTUYECKHE MPOTUBHUKU U 3KOHOMHUYECKHE KOHKY-
perter Poccunm («OHM») xapakTepu3yloTcsi B paMKax
«CHOPTUBHOW» TEPMUHOJIOTHH. B KauecTBe HEMaNoOBa)KHOU
JIeTaql OTMETUM CHUCTEeMAaTHYECKYI0 IOAMEHY MOHSATHUS
«pobieMay MOHSATHEM «BBI30B», OTCBHUIAIOIINM K JY3Jb-
HBIM TIO€IMHKAaM IIPEKPACHOH 3MOXH M YyCTOWIMBOMY, 00-
Jiee WK MeHee HeUTpalbHOMY (110 MPUIHHE «CTEPTOCTH)
B aKCHOJIOTHYECKOM M ICHXOJOIMYECKOM IIJIaHE CIOBOCO-
YETAaHNIO «BBI30BBI BPEMEHM». B KOHTEKCTe momydareins
TaKKe BBISBJICHA AKTHUBU3AIMS IBYX OCHOBHBIX TEM — TEMBI
mobe/ibl COBETCKOro Hapojaa B Bemwukoit OTedecTBeHHO
BOWHE, a TaKKe TEeMbl MOOEIbI POCCHSH B 3UMHEH OJIMM-
mane Coun-2014.

KonkperHoe coznepskanne koHuentocgepsl «Ponuna» B
3HAUUTEJIBHOW CTENEHH Npel3alaHO JKaHPOBBIMH OCOOCH-
HOCTSIMHU STIHICHKTHKH, alPUOPH OrPaHUIUBAIONINMH CBO-
00y opaTopa JOrMYeCKOH PaMKOIl «IpoIioe — HACTOs-
mee — Oyayliee». ApPUCTOTENb ONpEASTWI Lelb Joroca
MOKa3aTeJIbHOW pedYr KaK COCIUHEHHE IMPOILUIOro U Oymy-
mero [14]. DTta mems cocTtaBiasier AApo (YHKIIMOHATIA
snuaenkTuueckoil peun. M Bce ke K anuaeHKTUYECKOU
pedn (Kak W K OO0 Opyroif) MpUMEHUMEI Kak TpeOoBa-
HUSI «YMECTHOCTH» M «IPaBHIBHOCTHY, TaK M «HOBU3HBDY.
C.B. lllaTanioBa OTHOCUTENBEHO OBITOBOM SIMUIEHKTUUECKON
peun ormeuaeT: «COBpEMEHHBIE OBITOBBIC SMHICHKTHYE-
CKHE peYM CTaHAAPTHHI, (OPMAIBHBI, YTO HE OTBEYACT
BHYTPEHHUM IOTEHLUSAM KOMMYHHMKaHTOB» [4]. OTo cmpa-
BE/TMBO U JUTS O(HULUATIBHON SMUJCHKTHUECKON peun, KaK
U (TCHIOCHLUS B COBPEMEHHOW KyJbType <...> K «COoXpa-
HEHHUIO YeJIOBEUECKON MHIMBHIYAILHOCTHY B YHUPHIUPO-
BaHHOM IIPOCTPAHCTBE KOMMYHHMKAIIUN» U, KaK CICACTBUE,
«cTHIEBas HEUTpanu3aunus pedd, cOMKeHHne OQHIHab-
HOTO, IMyOJIWYHOTO M Pa3TOBOPHOro, OBITOBOTO B 00LIEM
KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX JIHICHKTHUECKUX BBICKa3bIBa-
Huit» [Tam xe]. B OonpmIMHCTBE TpOAHATH3UPOBAHHBIX
HAaMH TEKCTOB OQUIMANBHBIX OSNUACHKTHIECKUX pedel
3JIEMEHT HOBU3HBI OTCYTCTBYeT. B kKauecTBe KOMIECHCAINH
(conmepKaTeIbHOTO TIUIaHA) BBICTYHAIOT IOJUTHIECKUE
JIEKOpaliM» KaK aKTUBHBIA ()OH, MO3BOJIIOIINI ayIuTO-
pun 6e30mHO0YHO JEKOANPOBATh HAMEKH W YMOIYaHUS U
pacIIUpSIONIMA pPaMKH KOHKPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CHUTyallMid 3a CYET NOMEIIEHHS B OOIIMPHBIA HCTOPHKO-
KyJIBTYPHBII KOHTEKCT 0e3 pUCKa HapyIleHHs: TpeOOBaHUH
KpPaTKOCTH U YMECTHOCTH.

B 3aximodeHne xotenochk OBl cAenaTh akIeHT Ha TOM,
4T0 O(UIMATBbHAS SIUACHKTHYECKAs pedb NPOPHINPYyET
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TaKhe CBOMCTBa OOIIECTBa, KOTOPHIE OTIMYAIOT €Tr0 OT
JPYTHX OOIIECTB, SBISIOTCS OCHOBOIOJATAIOUIMMH B CO-
cTaBe o0pas3a HAIMOHAIBHOW HICHTHYHOCTH. AHAIU3
opUIIMaTLHON MOJMTHYECKON pedr MO3BOJISET C YBEPEH-
HOCTBIO TOBOPUTH O TOM, YTO B POCCHUICKON MONUTHYC-
CKOM PHUTOpPHKE MOCJEIHUX JIET Ha POJIb CYNEPKOHIICNTA,
00BEAMHATIONET0 Ha3BaHHBIE BHIINIE W IPYTHE KOHIEMTHI
pycckol KoHIenTocgepsl, MPeTeHAyeT KyIbTypHas YHU-
BepCcads «CeMbs» (a TakkKe T'CHETUYCCKU CBS3aHHBIC C
Hell yHUBepcalini, 0003HAYAIONINEe CEMEHHbIE IICHHOCTH U
CEeMEWHBIC POJIN).

KoHeuHo, KyIbTypHasi YHUBEPCAIUS «CEMbSD SIBIISCTCS
3HAYMMBIM KOHIIETITOM HE TOJIBKO B PYyCCKOM KyIBTYpe, HO
Ha (oHE MEMHCTUTYANIN3alul TPAIUIIOHHON CEMBHU H Jie-
BaJIbBAllUU CEMEMHBIX LIeHHOCTel B 3amagHoi EBpore, no
KOHTPAcTy C CYNEPKOHIIENTaMH IPYTUX KYJIbTyp («IuHA-
mu3m» [15], «onenka» [16], «mopsmox» [17], «self-made
many ¥ Jp.) KyJIbTypHas YHHBEPCAIUS «CeMbs» 00JanaeT
OoJblIeil KOHCOIMIMPYIOIIEH CHIOH. DTOT 00pa3, TpaHc-
JUPYEeMBIH 0(pHUIHAIBHOM BIACTHIO, HAWACH 0UY€Hh TOYHO U

B OCHOBHOM HE BBI3BIBAET OTTOPXKEHHS Y POCCHUSIH, TaK KakK
pYCCKUil 4eTIOBEK HYXKIAETCS HE TOJIBKO B «IIPOPBIBAX», HO
n B cTaOWIBHOCTH, KOTOpas YCTOMYMBO acCOLMUPYETCS Y
poccusiH (MBICISIIMX JlaKe MEXHAIMOHAIBHBIE OTHOIIE-
HUSI 110 THITy CEMEWHO-POJICTBEHHBIX) MPEXKIE BCEro C ce-
Mbel. «CeMbs» SBISIETCSI CBOEro poja (OKycoM, B KOTO-
POM CXOASATCA LEHHOCTH, 00JaaloIie BIACThIO HAaX pyc-
CKHUM HAI[OHAIBHBIM CO3HAHHEM, — «COOOPHOCTBY», «Iy-
LIEBHOCTBY», «CIPaBEIIUBOCTb», «TEPHENUBOCTb» U Jp.
[18. C. 100-123].

Takum o0pazoMm, snHAEHKTHIECKast pedb, HECMOTPS Ha
orpaHu4eHusi, 00yCJIOBICHHbIE €€ )KaHPOBOW M CTHIMCTH-
YeCKOH MPUPOIOH, SBISETCS OJAHUM M3 HanOOJIee MOIITHBIX
KaHaJIOB TPaHCISIIMU 3HAYMMBIX COIMAIBHBIX, KYJIBTYp-
HBIX W IOJUTUYECKUX YCTAHOBOK, NMPUYMHAMHU YETrO SIBJIS-
I0TCS, C OJTHOM CTOPOHBI, 3aHHTEPECOBAHHOCTH O(HIHATb-
HOW BJIACTH W HEKOTOPHIE CIeI(HUIecKre 0COOEHHOCTH
(BO3MOHOCTH) 3IMUICHKTUKH, C APYrod — IMOTPEeOHOCTH
ayJUTOPUU B YTBEPXICHHU 00pa3a HalMOHAJIBHOW HJICH-
TUYHOCTH ¥ HOANNTKE TPYNIIOBOH COIMIAPHOCTH.
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MANIPULATIVE POTENTIAL OF THE EPIDEICTIC SPEECH.

Keywords: epideictic speech; verbal manipulation; advantages of the speech; conceptosphere.

Epideictic speech (welcoming speech, parting words, official address, statement, valedictory speech, greeting speech, etc.) is an im-
portant component of interaction between the government and the people. Despite the fact that epideictic speech does not always in-
volves a reply word (and a real dialogue), it supports a typical communicative structure, in which there is the sender and the addressee,
and there is the message. The intention of authorities to broadcast certain, desirable model of social relations and evaluation corresponds
to the need of audience for clearing a position of the power on a topical issues, to the need for the approval of the collective identity and
for the strengthening of a group solidarity. This relation, as in any communication, is not strictly symmetric, it opens the way for the
manipulation. Other features of the epideictic speech, which caused by specifics of the most communicative situation and promoting to
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the realization of a manipulative intentions, are following: the importance of the epideictic speech for the addressee, its prepared (non-
improvisation) nature, the optionality of a response word (with that, the dialogue is saved). The efficiency of the epideictic speech is
provided also with the extralinguistic and proper linguistic tools, on which our analysis is concentrated. Potentially the epideictic speech
has the advantages of all speech styles. In practice, the basis of the epideictic speech is an official (formal-business) style, with the ele-
ments of a conversation style and a journalistic style. A selective and intended use of colloquial lexicon and simplified grammatical
structures leads to some decrease and «mitigation» of official style. Psychologically it allows to vary randomly a line of border between
speaking and listening, creating the «right» image of national identity in the system of relations «I» — «WE», «\WE» — «THEY». As for
«speech advantages», a classical rhetoric allocates four main advantages — brevity, relevance, availability and logicality. Systematic
violations concern availability and logicality which are replaced by quasi-availability and paralogicality. The analysis of epideictic
speech revealed a special «logic of manipulation», consisting in the use of the pattern «past — present — future», and, linguistically, in a
reliance on ascertaining. In terms of content, the effectiveness of domestic epideictic speech is caused by reactualization of traditional
and historical values («self-sacrifice», «feat», «justice», «warrior-liberator», «brotherhood», «family») as a part of a generalized image
of Russia and the Russian people.
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